ПОПРАВКА НА ПРИЛОЖЕНИЯ А И В НА ЕВРОПЕЙСКАТА СПОГОДБА ЗА МЕЖДУНАРОДЕН ПРЕВОЗ НА ОПАСНИ ТОВАРИ ПО ШОСЕ (ADR)

(Обн. - ДВ, бр. 73 от 18.08.1995 г. ратифицирана от 37-о Народно събрание на Република България със закон на 16.03.1995 г. - ДВ, бр. 28 от 28.03.1995 г., в сила от 12.06.1995 г.)
Издадена от министъра на транспорта, информационните технологии и съобщенията

В ТОМ I
1. Съдържание
Не е приложимо на английски език
2. В 1.1.3.6.3, таблица, колона (2), за Транспортна категория 1, Клас 2 
Поставя се препратка a към забележка под линия след УОВ.
3. В 1.6.1.13
Вместо може да не, да се чете не е необходимо
4. 2.1.52.1.12 
Преномерира се като 2.2.52.1.12.
5. 2.2.9.3
Не е приложимо на английски език
6. В 3.2.1, Таблица A, вместо UN No. 1992, опаковъчна група II, колона (19) 
Вместо S19 да се чете S22

7. В 3.2.1, Таблица A, вместо UN № 3295, опаковъчна група I, колона (11) след TP8 поставя се TP28
В ТОМ II
8. 4.1.4.1, P200, параграф (10) 
Не е приложимо на английски език
9. 
В 4.1.4.1, инструкция за опаковане P200, параграф (11), таблица, пети ред 
Вместо
	(7) и (10) ta (b)
	EN 1439:2008 (освен 3.5 и Приложение C)
	LPG оборудване и приспособления - Транспортируеми зареждаеми заварени и запоени цилиндри за втечнен нефтен газ (ВНГ) - Процедури за проверка, преди, по време на и след пълненето.

	Да се чете

	(7) и (10) ta (b)
	EN 1439:2008 (освен 3.5 и Приложение G)
	LPG оборудване и приспособления - Процедури за проверка на цилиндрите с ВНГ преди, по време на и след пълненето.


10. 
В 4.1.4.2, IBC 520, UN 3119, седми елемент от текста на тази страница
Вместо 3-Хидрокси-1,s1-диметилбутил пероксинеодеканоат
да се чете 3-Хидрокси-1,1-диметилбутил пероксинеодеканоат
11. В 4.7.2.5 
Вместо 9.8.9 да се чете 9.8.8
12. до 17.5.4.3.4, образец за инструкции в писмен вид, втора страница на образеца
Не е приложимо на английски език

18. В 5.4.3.4, образец за инструкции в писмен вид, четвърта страница на модела, първо изречение след заглавието
Вместо борд, да се чете на борда
19. 6.2.1.1.5
Не е приложимо на английски език
20. 6.2.3.3.3 (c)
Не е приложимо на английски език
21. 6.2.6.1.3
Не е приложимо на английски език
22. 6.2.6.3.2.2
Не е приложимо на английски език
23. 6.2.6.3.3
Не е приложимо на английски език
24. В 6.5.6.3.5, трети параграф, в края 
Вместо 6.5.5.4 до 6.5.5.9 да се чете 6.5.6.4 до 6.5.6.9
25. От 6.5.6.13 до 6.5.6.13.2 (Протокол от изпитване) 
Преномерира се като 6.5.6.14 до 6.5.6.14.2
26. Бележка под линия 7 до 9.2.5
Заличава се Директива 92/6/ЕИО на Съвета от 10 февруари 1992 г. (първоначално публикувана в Официален вестник на Европейските общности № L 057 от 02.03.1992 г.) и
